"KENDRION

Kendrlon Automotive {Sibfu} SRL
Sir, Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 ~ Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

RO-550018 Slbfu

Document address

Magna PT 3.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari)
IT - [TALIEN
Line No  Cust Part No
Cust Part Desc
o — FartNo i
1 2517267700
Schaltmagnet
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat, nr.: 85059029

Country Of Origin: RO

Deiivery Note :

! Order No Delnote No Del.Note date: ; ' !
517839 Jan 22, 2024 1 ;‘

Customer No 135292

Our Ref.:

Phone;

Fax: |

E-Mail: .

Cust Ref J ‘

Our Id At Customer 91026809 |

Shipment ld 772636 J

Delivery Date Jan 22, 2024

Delivery Terms FCA - Free Carrier '

Ship Addr Plant 100

Ship Unlead Point 14248

Transportnr.: 578535

1835745,

$013% 068} 36152

Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No

149/3 400.00 pes
550004616301 656313-*-*-

LOEHNELNAGEL sl |

ACCETTAZIONE MERCE J
|

Quantith dickiarata; W

Cuzntita effettiva:

_— o ——— v rm—— wmre  —saam— r— = o —m U VI S
PackAidQlty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id hgﬂm"ﬁ?"a;"agﬂﬁ?’ ,
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Dese  2#antita fmoalli: '
et e e S e - e e - RLO285L  eonformitiraite schededimbatio: 3 1801 . _
1 101301 TBA-550500 Data controlle: 30/ (9{ / J ;
221R0 GETRAG Kunststoffpalette IT PEDANA IN PLATICA 808600 !
20 10042IT TBA-520880
221RO VDA KLT 4316R IT VDA KLT 4315R
1 20740UT TBA-520822 '
221RO Palettendeckei AOS06B - IT VDA KLT COPERCHIO A 0B06 B
20 207401T TBA-501738
221R0O Tray DCT 300 1T SEPARATORE DCT300 PARCLCQC |
Total Net Weight [ka] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31 I
Total Volume [m3] 0.09 ”
Keondrlon Autometive (Sibiu) SRL
Str. Lyen Nr, 2 Managing Directer: Andra Bobeo www.kendrion.com HSBC Tha Nethardands
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10949666 Info~pe-siblu@kendrion.com BIC:HSBCNL2A

HRB J32/513/1508
Eigenlkapiial;196556520 RGN
EORI-NR. RO10949666

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

BRD GSG Fifala Siblu (BIC: BRDEROBU)
IBAN({EUR):RO89BRDE3305VD1671483300
IBAN{RON):ROB5ERDE330SV02166533300

IBAN(EUR): NL64 HSBC 1046 5820 15
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Rubricile incadrale cu Enii groase trebula completate de transportator
Les parlles encadrées de lignes grasses dolvent étre remplles par le lransporteur

The space framed with heavy lines must be filled in by the castier

19+21+22

'S

«

-

Inclusiy si
Incltrding and
¥ compris et

1-15

De completat pe raspurderea expeditorulul
To be completed cn tha sendar's responsability
A remglir sous [a responsabilité de I'expéditeur

: 0160

- - ST feMmA s s e — T T e —_— —— s _“_-"“—r
Expeditor, umitesad I

1 Se%de;ﬁg;g@,;gn@ﬁ%fmMcmv:—: (SIBIU) sRL ggﬁl;gm% g$ ;g?_II\EJSPORT
Expéditepr (pameadispssi pays 50018, str. LYON nr.2 LETTRE DE VOITURE

Regist:ul ComentulLi: Jo2 / 513 /1998
CUI {CIF) : RO 10042625 (CMR)
Cont: BRD GSG Fifiala Siblu

IBAE] RON: RO85 BRDE 3308 V021 6653 3300

]

2 Destinatar {nume, adresa, {ara) 16 Operator de transport (denumlre, adresa, {ara)
Cuns'|gne!' (name, addrass, country}) Carrier (name, address, cauntry)
Destinataire {nom, adresse, pays) Transporiedr (nom, adresse, pays)

o WX ’wfk
el ou AR i
Nl \} LT A RN \\J &."\\

A ey L s

Lacul descarcéni {log, {ara) 1 7
Place of delivery of goeds (place, country}

2 SterrsUCtBsIv (nume, adresa, tara)
Successive carriers (name, address, country)

N Liew prévu pour |a fivraison de la marctt?ndlse (liev, pays) Transporteurs successifs {nom, adresse, pays) *
N it LY ,’1\\\ "3 %A
T .
4‘ Locul incarcarii (Joc, tara, data) 18 Rezerva g chservatii ale transporiatorilor
Place and date of taking over the goods {place, country, date} Carrier's reservalion and observalions
Liew et date de [z prise en charge de la marchandise (liev, pays, date) Reéserves et cbservations du fransparteur

ST 5
YA —~ ) AUTO NR.: ' ool
‘:’_l NS \\\ 3. 3 Yo, - “w “""—) "} ~ Q\Q
Documente anexale ’ SEMIREMORCA NR.:
Dacuments attached % ’ (_:\ -
Documents annexés CONDUCATORAUTO 1: 4} = C:V, 4 \\\S:j\(_ .

\,‘\“Jg e \__,,k\' A Lt CONDUCATOR AUTO 2:@35'???{}? Pa /Ml 1211t
7

Mérei gl numere tr. de colate 8 Moddeambalare §  MNatura mari 10 Numdr statistic 11 Grevate brutd ky 149 Cubajm®
Marks and non Number of packages Method of packing Neture of the goods Statisticat number CGross weight kg Volume m?
Marques &1 numerous: Nombre de colis Mode d'emballage Nalure de Ja marchandise No stalistiqua Polds brut kg Cubage m®

\‘.-
\\ \; ro ‘\\ N ? 'y A .J,_{Zx\{i“ I3
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#
13
Clasa Cifra Litera (ADR") ¥ .
. e, S |
13 Instructiunile expeditorului 19 GConveniii speclale .
Sander's instructions Special agreesmenis B
Instructions de l'expéditeur Conventions particuliéres
Plata prin Expeditar Moneda . Deslinatar
To be payd by Sender Curency Consfgnee
A payer par Expéditeur Monnaie Destinataire
Preful transportului
Carriage changes K
Prix de transport UEH M e .
Sold/Balance/Solds Vig del Ciclaga: 1.9 ol—
Taxg suplimentare | TE=70028 m
: odugn
Supplem charges I i g O(BA)
Supplements A e -
Insteuctiuni de plata / Instructions as to payment for canfage / Alte taxe IR B
14 Prescriptions d'affranchissement Qther changes e J m 024 E GRS
[ Franeo/ Camiage paid / Plata la expediere Frais accesolres N s f AN | K
1 _Non franco f Casriage farward / Plata la destinatie Total Ty 5f—' I‘ \ D 7
Stabilit in . data x Surma da plala/Cash on cl:ah % C -
21 Eetablished in i ,\\i‘ 11 o . S r}.h 15 Rambouriamant . 05,. Ny vy d'-
Establie & WA e - SU st

22 23

24 Recepjia madi i iar IE'@!
Cn

Place
Marchandises recubs Le

AUTOD

ANA GROUP ‘
3129472008 ; o 18517505
Juc?,ALéAClocarlrei, N_r.8

A
AUTOMOTIVE - ROMA:

Semn! tur‘ﬁ!ﬁ!ﬂ}e'gﬂpml i Semndlura gl stampia TE Semndtura si stampila destinatanului:

Signath tamp of th < T Signalure and stamp of the camier Signature and stamp of the censignee

Signatureeify dur Signature et imbre du transporteur Signature et timbre du destinataire
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